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1. Når Rådet i medfør af denne Traktat 
træffer afgørelse på forslag af Kommissio- 
nen, kan det kun ændre dette forslag ved 
enstemmig vedtagelse. 

2. Når Rådet i medfør af denne Traktat 
træffer afgørelse i samarbejde med Europa- 
Parlamentet, finder den nedenfor anførte 
procedure anvendelse: 

a) Rådet, der træffer afgørelse med kvalifice- 
ret flertal på de i stk. 1 anførte betingel- 
ser, på forslag af Kommissionen og efter 
udtalelse fra Europa-Parlamentet, fastlæg- 
ger en fælles holdning. 

b) Rådets fælles holdning meddeles Europa- 
Parlamentet. Rådet og Kommissionen gi- 
ver Europa-Parlamentet en udførlig rede- 
gørelse for grundene til Rådets fælles 
holdning samt for Kommissionens hold- 
ning. 
Hvis Europa-Parlamentet inden for en 
frist på tre måneder fra denne meddelelse 
bifalder denne fælles holdning, eller har 
det ikke afgivet udtalelse inden udløbet af 
nævnte frist, vedtager Rådet endeligt den 
pågældende retsakt i overensstemmelse 
med den fælles holdning. 

c) Europa-Parlamentet kan inden for den i 
litra b) nævnte frist på tre måneder med 
absolut flertal blandt sine medlemmer fo- 
reslå ændringer til Rådets fælles holdning. 
Europa-Parlamentet kan ligeledes med 
samme flertal forkaste Rådets fælles hold- 
ning. Resultatet af forhandlingerne frem- 
sendes til Rådet og Kommissionen. 
Hvis Europa-Parlamentet har forkastet 
Rådets fælles holdning, kan Rådet ved en 
anden behandling kun træffe afgørelse 
med enstemmighed. 

d) Kommissionen behandler på ny inden for 
en frist på en måned det forslag, på. 
grundlag af hvilket Rådet har fastlagt sin 
fælles holdning, under hensyn til de af 
Europa-Parlamentet foreslåede ændringer. 
Kommissionen fremsender til Rådet sam- 
men med sit genbehandlede forslag de 
ændringsforslag fra Europa-Parlamentet, 
som den ikke har accepteret, idet den af- 
giver udtalelse om disse. Rådet kan med 
enstemmighed vedtage disse ændringer. 

e) Rådet vedtager med kvalificeret flertal det 
af Kommissionen genbehandlede forslag. 

Rådet kan kun med enstemmighed ændre 
det af Kommissionen genbehandlede for- 
slag. 

f) I de tilfælde, der er omhandlet i litra c), 
d) og e), træffer Rådet afgørelse inden for 
en frist på tre måneder. Hvis en afgørelse 
ikke træffes inden for denne frist, anses 
Kommissionens forslag for ikke vedtaget. 

g) De i litra b) og f) omhandlede frister kan 
forlænges med højst en måned ved fælles 
overenskomst mellem Rådet og Europa- 
Parlamentet. 

3. Så længe Rådet ikke har truffet afgørel- 
se, kan Kommissionen ændre sit forslag un- 
der hele forløbet af de i stk. 1 og 2 nævnte 
procedurer.« 

Artikel 8 

Artikel 237, stk. 1, i EØF-traktaten affattes 
således: 

»Enhver europæisk Stat kan ansøge om at 
blive medlem af Fællesskabet. Den retter sin 
ansøgning til Rådet, som træffer afgørelse 
med enstemmighed efter høring af Kommis- 
sionen og efter samstemmende udtalelse fra 
Europa-Parlamentet, der udtaler sig med ab- 
solut flertal blandt sine medlemmer.« 

Artikel 9 

Artikel 238, stk. 2, i EØF-traktaten affattes 
således: 

»Disse aftaler indgås af Rådet, som træf- 
fer afgørelse med enstemmighed efter sam- 
stemmende udtalelse fra Europa-Parlamentet, 
der udtaler sig med absolut flertal blandt 
sine medlemmer.« 

Artikel 10 

Artikel 145 i EØF-traktaten suppleres med 
følgende bestemmelse: 
»- i de retsakter, det vedtager, tildele Kom- 
missionen beføjelser til at gennemføre de af 
Rådet udfærdigede forskrifter. Rådet kan 
opstille visse nærmere vilkår for udøvelsen af 
disse beføjelser. Rådet kan ligeledes i særlige 
tilfælde forbeholde sig retten til selv direkte 
at udøve gennemførelsesbeføjelser. Oven- 
nævnte vilkår skal være i overensstemmelse 
med de principper og regler, som Rådet, der 
træffer afgørelse med enstemmighed på for- 


